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ADI 06.07

1 Sender [pame, address, couniry)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

A\ SR ,-’z"-,».j,;._:: S
Magna PT B.V. & Co. KGaA

Uﬁ{g}%mal;gﬂggmyer-sm 1,74199

INTERNATIONAL COCNSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, ala convention relative
au contract de transport international de
marchandise par roule (CVR)

This carriage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
International Carriage of goods by road
{cmn)

2 Conslgnee (name, address, coLntry)
Destinatalre [nom, adresse, pays)

AUTOMOBILE DACIA
1 Uzinei

Mioveni Arges 0115400 RO

16 Carrler {name, address, country)
Transporteurs [nom, adresse, pays)

SINZIANA

Fretght/Prix de transport

Reduction/Réductions

3 Place of delivery of the goods {place, country)
Lieu prévu pour k2 livraison de 1a marchandise Transporteuers successlfs (nom, ad
Place { Lieu - -
Mioveni Arges
Country / Pays R -y
umanien
4 Place of recaipt of the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de la machandise  Via dei Clclamini 4 70026
Modugno
Place / e
Modugno (BARI)
Date/Date 18 Carrler's reservations and observations
20-03-2026 Réserves et observations des transporteurs
5 Attached documents
Documents anaexés Possible packaging compeonents: cardboard parts PAP 20, woodan pallet
. . FQOR 50, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 326587
6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?’
Marques et numéras Nombre des colis Mode d'emballage Nature de Li marchandiss Mo, Statislique Poids brut kit Cabage m?
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wi,
7358726 P0B4436103 | 320104610R 72 PC 9  [Rack Renault DCTeco 6.213,600
4910002302-101 4.557,600
7358727 P084435103 | 320104610R 128 PC 16  [Rack Renault DCTeco 11.046,400
4910002302-101 8.102400
7358728 P084436103 | 320104610R 72 PC 9  [Rack Renault DCTeco 6.213,600
4910002302-101 4,557,600
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
homvolt  |Aumero d'opliquatte Numérn UN Group demballage A payer par Lexpediteur Monsaie Le destinalaire
ho9

13 sender’s instructlons (Customns and other formalities)
Instruction de |'expeditever (formalites douanléres et autres)
|

Container No: .

Subtotal/Solide
Surcharges/supplé

AccRssoines

neidental expenses/Frais

varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal # payer
14 Reimbursement/Remb it

15 Directions as to freight payment
Prescription affranchissement

20 Speclal agreements
Conventions particuliéres

Free / Franko ‘ .
Not free / Non Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods received Date
Etablle a MOdUgno (BARI) 20-03-2026 Reéceptlon des marchandises Date
22 23 onfie 20
In noma a dos conto del mittonte GJ63LUX
A MmAG
gggglﬁ;m’g%myl Lhe sider Signalure and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes
Biptiahi i hrdssotes exp $lgnature et timbre de transporteur LA ERCLg, $lgnature et timbre du destinatalre
25 Infarmation ta dete’ming the taniff ‘emaval with borter erossiags / O ob5 ‘1@\
Fom To km Palett sendgy LEx teux:«?E tes Palett receiver / Destinataire des palettes
Tyve ) I Nurglier™ RS\ Bichange Lo~ cxchange  JType urber o exchange Txchange
B T L N a ’_‘i: [ £ Euiu-Fallel
Aox pallet PNTS A W x palle
[Simple paliet Wi | oo ] =y Simpla pallat
oL~ e (%)
26 Carriers conlractar Dé‘ ‘,(,, 0] ‘l,vh
Receiver conHirmatidin/dAte signature Driver contirmatlon / date / slgnature
27 Off, Chatsctesistic Logd covatity i KG |
Car
Traliar
Used Gen Nr [National [CJuilaters! ke CJeemr
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The framred rubrics with bold lines rmust be completed

21 + 22 bytreight carriers

including

To b com pleted on the sendery own responsibility

15

Uermann-Ha
ntergruppe

1 Sender [uame, address, country)
Expéditever (nom, adrasse, pays)

Magna PT B.V. & Co. KGaA
ﬂ%r;g]qeyer-Str. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, noncbstart toute
clause contraire, 2 I3 convention relative
au contract de transpont international de
marchandise par route (CMR)

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Corwventlon an the Contact for the
Internistional Carriage of goods by road
[eMny

1 Uzinei

2 Consignee (name, address, country)
Destinatalre [nom, adresse, pays}

AUTOMOBILE DACIA

Mioveni Arges 0115400

RO

16 Carrer (name, addrass, country}
Transporteurs [nom, adresse, pays)

SINZIANA

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Ueu préwu pour la livraison de la marchandise

17 Successive carriars [name, address, count UUS *
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays

Place { Lieu

Mioveni Arges

Country / Pays

Rumanien

4 Place of receipl of the goods
Liew et date de la prise en charge de amachandise  Via dei Ciclamini 4 70026

Magna PT S.pA.

Modugno

Place / Lieu

Modugno (BARI)

Date/ Dale

20.03.2026

1B Carrler's reservations and observations
fRiéserves et observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr,: 326587

Posslble packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
FOR &0, packaging tape PP §, VCi bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

6 Marks and numbers
Mrrgues €1 numéros

7 Number of packages
Nombre des colis

8 Method of packaging
Muode d'emballage

9 Nature of the goods
Nature de l4 march

10 Statisticnumber 11 Grossweightkg 12 Volumem’

No. Statisliguse Poids brut kg Cabagwe m*

Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG

In nomo e por conta dol mittente

de’yfgﬂﬂ m;l’lhrc der

GJ63LUX

Signalure and stamp ol the carrier
Slgnature et timbre de transporteur

B4 P3.473,600/17.217.600
Ref to Nr.0 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 Tobe paid by Sender Currency Consignee
homwoit  |Auméra d’optiquatte Num#ini UN Group d'emballage A pAyer par Lexpediivur Monngis Let deestinataire
ho? Fretight/Prix de Lransport
Reduction/Reéductions
13 Sender’s Instructions [Customns and cther formalitles) Subtotal/Safide
Instruction de l'expeditever (formalites douanléres et autres} Surcharges/Sup
Incidental expenses/Frals
' Accessoires
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Total 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrections as to frelght payment 20 Spechl agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free/ Franko | .
Not tree / hNon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabliea MOdUgI‘lO (BARI) 20-03-2026 Réceptton des marchandises Date
22 onfle - 20

Signature and stamp of the consignes
Slgnature et timbre du destinatalre

Fram

To

43 Information to dete'mine tha tantl “emowval with borrer crossings

km

Palett sender / £x

pediteur des palettes / Palett recelver / Destinatalre des palettes

26 Carriers coptractor

Type Nuj _Nl vexdlan;g Tachange | Type Kyimbet No exchange Fachange
Sur g-Fallel 7 A Furo-Pallel

3nx pallet N2 AT\ ~ Jhox palle

[Emple pailey ﬂ ETAAY | mpie palet

[/
2 ﬂ:“/‘/
dv‘-

Receiver contirm| ureT, Driver contirmatlon / date / signature
27 Off, Characteistic Load cavscily in KG 4,

q

N
B [Fralor s;

/

§ Useed Gen N [Cnational O Hllalmm‘\ CJea Oeem
Ed

A4



BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7358726

VENDEUR OU FOURNISSEUR

DATE: 27.03.2026

EXPEDITEUR

Al

TELETRANSMIS

DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: GETRAG Sonstige DEPART LE: 20.03.2026 A: 19:15
TELEPHONE: ARRIVEE LE: 27.03.2026 A: 21:27
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE * N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'uC NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP
320104610R PCE 9
TRANSPORTEUR
POIDS BRUT TOTAL: 6.214 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 9
N° DE L'UNITE DE TRANSP. GJ63LUX
N° DE L'I[DENTIFIANT TRANSP.  P084436103
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